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专项基金特约刊登上海文艺评论

　　尽管有

着明显的金

融属性，但
人情味始终
是支撑侨批
局运作超过
百年的核心
原因。

之二都是以赊账形式寄出的。

此外，侨批局还在彼时“暹

罗”华人社会中承担了信息传递

功能。汪玉姣介绍，由于侨批局

会长期记录寄信人与收信人的关

系，所以背后建立起一套非常严

密的跨国信息记录系统。若有人

需打听人，或是寻医问药，都可

以到侨批局寻求帮助。

随社会发展，当泰国当地出

现邮局后，政府一度想要接管批

信业务。当地邮局看到侨批上那

些密密麻麻且不太标准的中文地

址后，又无法送达。这些“难懂”

的地址，往往只有侨批局能够看

懂，而其依赖的就是运营多年形

成的熟人社会的信息体系。

人情抵万难

1987 年，张自汉的弟弟们

最后一次寄来侨批，不忘附上

50 元港币，以供大哥二哥取用。

许多看过《给阿嬷的情书》的观

众好奇，为何片中随侨批寄回的

钱款都是港币？

汪玉姣向记者解释，一是因

为 1935 年以前，中国长期实行

银本位制度，货币价值波动非常

大，而香港当时作为自由贸易港，

金融体系相对稳定；二是换汇天

然存在汇率差，侨批局经营者能

利用不同地区之间的汇率差争取

利润；三是香港在很长一段时间

里，本身就是连接中国与东南亚

之间最重要的航运中转中心，是

一个“物理通道”的核心节点，

而侨批本质上属于一种跨国邮件

与汇兑系统，高度依赖船运网络。

不过，由于侨批局并非银行，

所以华工在“暹罗”当地侨批局

寄好侨批，对方不能直接将泰铢

换成港币，而是统一找当地金融

机构进行换汇。许多经营侨批的

老板，本身同时也在做贸易。换

汇得到一笔港币后，他们又会将

其作为资本，投入到其他贸易中。

华工寄钱，侨眷收钱，表面上看

是“钱—钱”流转，而背后实际

上可能经历了“钱—物—钱”的

转换。汪玉姣认为，侨批不是一

个单独存在的行业，也不是单纯

“寄钱”，它经常和米业、航运、

南洋商品贸易这些商业网络结合

在一起，形成了跨越东南亚、中

国香港与中国内地之间的民间金

融网络。

尽管有着明显的金融属性，

但人情味始终是支撑侨批局运作

超过百年的核心原因。据汪玉姣

介绍，抗日战争爆发后，国内持

续动荡；1941 年，随着香港沦陷，

更为侨批运输蒙上一层阴影。即

便如此，南洋的侨批局经营者，

仍想方设法突破封锁，维系这条

汇聚了“金钱”与“血脉”的路

径。“侨批是生意，但又不只是

生意。因为熟人社会的信用很重

要。侨批局很多都是家族式经营。

一旦失信，会使得这个家族在当

地很难‘混下去’。这也解释了

战乱时期，那些老板会用其他生

意来补贴侨批局。”

挺过抗日战争与解放战争，

直至新中国成立后，侨批局仍在

南洋与中国之间存续了数十年。

随着时代进步，中泰建交后交往

的便利以及改革开放后中国经济

发展和人民生活改善，侨眷对汇

款的依赖减少，以及代际情感变

淡等诸多因素，侨批体系终究退

出了历史舞台。

侨批化为文物，但其仍有

价值。《给阿嬷的情书》让广

大国人知晓了侨批，也给汪玉

姣这样的学者带来了不一样的

意义。原先小众的研究课题，

走向了大众，也为她省去了许

多额外的解释。多年来的研究

对象，突然有了生命，从群像

变成了具象的人。汪玉姣说，

侨批、侨批局代表了一种难能

可贵的真实，是普通人创造的

历史，“希望借助电影等形式，

让更多人知道这段历史”。

下图：汪玉姣将
侨批局作为自己
的研究对象。
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